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November 29, 2010

Gia M. DeJulio

Enersource Hydro Mississauga Inc.
3240 Mavis Road

Mississauga ON L5C 3K1

Dear Ms. DeJulio:

Re: Enersource Hydro Mississauga Inc.
2011 Distribution Rate Adjustment Application
French Publication of Notice of Application
Board File No. EB-2010-0078

It has come to the attention of the Board that with reference to Board File Number EB-
2010-0078, Enersource Hydro Mississauga Inc. (“Enersource”) has failed to publish the
French language version of the Board’s Notice of Application (“Notice”) as required by
the Board's Letter of Direction dated October 29, 2010. The Board received a letter
from Enersource dated November 16, 2010 which enclosed two copies of Affidavits of
Publication dated November 15, 2010 relating to the publication of the English version
of the Notice in the Mississauga News and in the Toronto Star. The Affidavits made no
mention of the publication of the French version of the Notice or of service of the Notice
as required in the Letter of Direction. Subsequent telephone calls between Board staff
and Enersource employees have revealed that Enersource has not fulfilled the
requirements of the Board’s Letter of Direction in this regard.

The Board hereby directs Enersource to immediately fulfill all of the requirements of the
Letter of Direction dated October 29, 2010 and to file one or more affidavits proving
fulfillment of these requirements.

Because of the significant delay in publishing the French version of the Notice, the
Board hereby directs Enersource to change the date by which a request for intervenor
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status must be received by the Board (under the heading “Obtenez le statut
d’intervenant” in the French version of the Notice of Application) from “le 29 November
2010” to “le 6 Décembre 2010"). Nothing else should be changed in the document.

Yours truly,

Original signed by

Kirsten Walli
Board Secretary

c: AllIntervenors of Record (EB-2010-0078)



